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REPORTS. 

Neue JahrbOcher for Philologie und Paedagogik, 1891. 
Fascicle 10. 

81. Pp. 657-84. A. Fleckeisen discusses a number of passages of Plautus 
and Terence. I. Plautus, Aul. 701, pici, the reading of the latest editions, 
should give way to the MS picis = ifmag or 7rf/cac (= o<piyya;, Hesych.). The 
use of the word is due to a not unnatural confusion of the ypvneg, who were 
the xP vao( t>^ aKS C {qui aureos montes colunt, ibid.), and the fitteq or «<piyysQ, a 
confusion to which Isidorus gives testimony, Orig. XX11, 3: spingae sunt 
in quibus sunt spingatae effigies, quos nos gryphos dicimus. He would 
further transpose thus : divitiis picis, etc. Excursus (Auslauf, to the justifica- 
tion of which term a considerable note is devoted) on Plato's Cratylus, 414 d, 
where for the vulgate aairep nal tt/v a<piyya avrl <j>iyybg ctyiyya naAovaiv should 
be read avrl ctyiybi; <j>lya naXovaiv. — II. Casina, prol. 61, MSS and editors from 
Merula to Scholl read impedimento, regardless of the true quantity. Fleckeisen 
restores it by omission of et, thus : eandem illam amare, esse impedimentd sibi. 
Consideration of this passage leads him incidentally to emendations of Ter. 
H. T. 601 and 933, and Phormio 598. Returning to the Casina, he suggests 
the following reading for prol. 48 f.: placere posset earn puellam <et> hie 
senex J ama<vi>t ecflictim et item <adultus> filius. In prol. 55 he trans- 
poses, reading adlegat armigerum, and vs. 72 he reads thus: et hie in nostra 
fieri terra Apulia. — III. The adjective form scelerus = scelestus ', scelerosus, 
reported by Servius ad Aen. IX 484, along with funerus = funereus \ is 
defended against the objections of Sauppe, and is recognized accordingly in 
Pseudolus 817, quoted by Servius, and restored to Andria 786, Adelphi 159 
(to transform the objectionable iambic line into a trochaic septenarius), 
Mostel. 504, and Rudens 456 (in the last three instances to take the place of 
the unmetrical scelestus of the MSS). — IV. Attention is called to the difficulty 
of giving a satisfactory interpretation to the phrase lectulos in sole ilignis 
pedibus in Adelphi 585, and the inadequacy of Bentley's explanation is shown. 
An emendation by Leclerc (Clericus 1712) to lectulos illi salignis pedibus is 
communicated and defended palaeographically and by reference to Ovid, 
Met. VIII 656. In Heaut. Tim. 147 Fleckeisen transposes, reading me 
tantisper, and in 148 he reads (following Madvig) vivam miser for fiam miser. 

82. Pp. 685-8. O. Meltzer (Zur vorgeschichte des dritten punischen 
Kriegs) calls attention to the fact that among the conditions imposed upon 
the Carthaginians by the Romans (Diod. 32, 6. 3; Liv. perioch. 49) as terms 
of surrender, the one pertaining to the rebuilding of their city agrees 
curiously with the teaching of Plato concerning the ideal location of a state, 
viz. that it shall be at least 80 stadia from the sea-coast (Leges 704 b). The 
conclusion which is drawn from this coincidence is, that when the efforts of 
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the party of tolerance toward Carthage to prevent the destruction of the city 
were of no avail, they suggested this condition as a compromise, and in 
naming the specifications concerning a possible future site were influenced 
by the Platonic doctrine, with which Scipio Nasica at least may have been 
familiar. 

83. Pp. 689-706. H. Magnus presents the first of a series of critical 
studies on the Metamorphoses of Ovid. I. Fragmentum Bernense. A 
description of the MS and a new collation of the Ovid portions by H. Hagen 
is presented, correcting and completing the earlier collations by Hagen and 
Ellis. The question which Magnus proposes is, whether the frag. B. goes 
back to the same archetype as the complete MSS or not, and he comes to the 
conclusion that it does not, but represents an older and purer text, quite 
independent of them. Results of some importance for the emendation of 
the text of Ovid are thus reached. 

(51.) Pp. 706-7. O. Linsenbarth collects a number of passages from 
ancient writers to support the correctness of Virgil's observation concerning 
the food of the ant in the well-known passage Aen. IV 402. 

84. P. 707. F. Polle, on Cicero, C. M. §68. 

85. Pp. 708-12. G. Friedrich discusses the parabasis in the Curculio of 
Plautus (462-86). It is conceded that either 472 or 485 is spurious, but, 
contrary to the view of Jordan and Goetz, he would eliminate 472, chiefly on 
the ground that a basilica did not exist in Rome at that time. Vs. 485, 
transposed with the preceding and emended (guaerito for Oppiam is suggested), 
should then stand in the text. 

86. Pp. 713-16. W. Schwarz interprets Potamophylacia in CIL. II 1970 as 
the Latin transliteration of a Greek word irorafiO0v?MKt:ia, meaning the police 
oversight of the river (Nile), a task which might well have been entrusted to 
a special officer, whose duty it would be not only to police the river, but also 
to administer the collection of tolls at the various stations (<j>v?MKy, <r^«!ia). 
It is not surprising that the holder of such an office should also have been 
praefeclus classis Alexandrinae (ibid.). 

87. P. 716. E. Dittrich, on Propertius, IV 2. 

88. Pp. 717-36. W. Liebenam (Bemerkungen zur Tradition iiber Germa- 
nicus) discusses the view of the character of Germanicus presented by Tacitus, 
and his relation to Tiberius. He observes that the facts as narrated by Tacitus 
give no sufficient warrant for his assertion that a relation of hostility and 
mutual distrust existed between Tiberius and Germanicus. The origin of 
this view, he suggests, is to be found in the contrast between the characters 
and the appearance of the two men, which was interpreted by popular judg- 
ment after the death of Germanicus as representing a deep-seated jealousy — 
a view to which additional color of truth was given by the banishment of 
Agrippina. Following this tradition, Tacitus constructs his whole history of 
Germanicus upon the assumed hostility of Tiberius to him, in the manner of 
a tragic drama, in which the hero saves the throne for the emperor who seeks 
to destroy him. In accordance with this view, the history of the mutiny of 
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the legions on the Rhine is examined, and it is found that the real causes of 
the uprising are suppressed, and that it is made to appear as a revolt of the 
army against Tiberius, in favor of Germanicus. That many of the facts in 
detail were not quite as related by Tacitus, the author seeks to show by 
intimations of Tacitus himself as well as from other sources, and he explains 
the peculiar coloring that they have received in Tacitus's narrative by the 
popular tradition concerning Germanicus already referred to. 

(32.) P. 736. H. Deiter, critical observations on Caes. B. G. VII 74. 1; 
VIII 36. I. 

Fascicle II. 

89. Pp. 737-50. H. Duntzer, on the Hpo/ujdevc wvpfdpog of Aeschylus, 
maintains the correctness of Welcker's view (at present generally discredited 
under the influence of Westphal's criticisms) that this drama was the first of 
the Prometheus trilogy, and presents his conception of its character and 
contents. 

90. Pp. 750-1. F. Polle, exegetical observation on Dem. de pace, §24. 

91. Pp. 75I- 2 - O. Hofer, a couple of critical notes on Eusebius irapaoKtvi/ 
svayyeTiTCKq. 

92. P. 752. E. Dittrich restores to metrical form a fragment of the hymn 
of Euanthes to Glaucus, preserved in the prose of Athenaeus (296 c). 

93. Pp. 753-66. F. Luders gives 'marginal notes' of linguistic, geogra- 
phical and literary-historical character on the first four books of Xenophon's 
Anabasis (some valuable parallels). 

94. Pp. 767-8. K. J. Liebhold, critical notes on three passages of Plato's 
Gorgias. 

95. Pp. 769-75. G. Knaack, observations on a number of the poets of the 
Greek Anthology and certain of their epigrams. 

96. Pp. 775-8. E. Goebel, some critical notes on Homer. 

97. Pp. 779-92. K. Manitius calls attention to the almost forgotten com- 
mentary of Hipparchus, the astronomer, to the Phaenomena of Aratus and 
Eudoxus. The contents of the work are set forth in considerable detail, and 
emendations to the text, arrived at chiefly by means of a globe so arranged, 
or set back, as to reproduce the rising and setting of the stars and constella- 
tions in Hipparchus' time, are communicated. The text is found to bear 
traces of revision, carried through more or less intelligently. 

98. P. 792. E. Dittrich, critical note on the scholia to Apollonius's Argo- 
nautica, I 38. 

(88.) Pp. 793-816. W. Liebenam continues his discussion of Tacitus's 
account of Germanicus, and takes up next his description of the campaigns 
in Germany. He calls attention to the uncertain character of topographical 
and chronological data as given by Tacitus, in spite of much detail, although, 
as he points out, this is only in accordance with Roman methods of historical 
research and composition. Faithful to one of the avowed aims of the Annals, 
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nt virtutes sileantur, Tacitus sketches in the person of Germanicus an ideal 
picture of a successful commander, which is not, however, without improbable 
touches of rhetorical fiction. The successes of the Romans are magnified, 
their losses passed over in silence or excused. The Germans, whose valor 
and discipline are so warmly praised in the Germania, are here represented 
as a race of cowards, slothful and untrained. In general, rhetorical display 
is peculiarly manifest in this portion of the Annals. Concerning the recall 
of Germanicus, Tacitus recognizes but one motive, the jealousy and envy of 
Tiberius, although indications are not lacking to show that there was good 
ground for dissatisfaction with Germanicus. For instance, contrary to the 
general principles of Tiberius's foreign policy, Germanicus had inaugurated 
an aggressive and offensive warfare in Germany which could only have been 
justified by great successes. Since these did not follow, it was only right that 
emphasis should be laid upon the correctness of the emperor's judgment by 
recalling in formal manner the commander who had ventured to inaugurate a 
policy of his own. 

(75.) P. 816. H. Lewy makes some additions to the article of B. Schmidt 
(Ancient formulae of imprecation, A. J. P. XIV 2) from German popular 
superstition and from the Old Testament. 

Fascicle 12. 

0.9. Pp. 818-22. C. R tiger, critical notes on the Ps.-Dem. speech cont. 
Euerg. et Mnesibul. (XLVII). 

(10.) P. 822. K. J. Liebhold, on Xen. Mem. Ill 10. 12. 

100. Pp. 823-8. P. Schulze examines the work Trepl bpxf/Geug, attributed 
to Lucian, with regard to its contents, purpose and language, and comes to 
the conclusion (already arrived at by Bekker and Sommerbrodt) that it cannot 
be genuine. 

101. Pp. 829-47. R. Klotz presents a metrical study (1) of the argument 
and prologue, and (2) of the cantica of the Casina of Plautus. Concerning 
the cantica, he holds that the MSS present more often than is believed the 
correct division of the lines, displaying an extraordinary variety of metrical 
forms and confirming his views of the art of the Roman dramatists in this 
respect, as set forth in his work ' Grundziige altromischer Metrik ' (Leipzig, 
1890). 

102. Pp. 848-50. M. Kiderlin, critical notes on Quintilian, book IX. 

(370 Pp- 851-5- J- Netusil discusses the formulation of the rules for 
conditional sentences, and suggests that in addition to the usual three forms 
(indicative, potential and unreal) a fourth class, which he would call the 
' Active form,' be recognized to comprehend imaginary or postulated suppo- 
sitions, as, for instance, si quis deus largiatur, recusem, in which an apparent 
confusion of the potential and unreal condition is frequently found. But in 
such conditions the pres. subj. is used with reference to present time, the 
impf. subj. with reference to past. 

103. P. 856. C. Haberlin, in Sid. Apol. epist. VIII 11 reads in bucolica 
Virgilians (MSS vigilanx). 
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(33.) Pp. 857-64. F. Knoke discusses the locus vexatus, Germania, 2, 16, 
and comes to the conclusion that a victore is used of the Romans, and ob metum 
of the fear with which the Germans had inspired the Gauls, i. e. ob metum 
Gallorum ex Germanis. 

(88.) Pp. 865-88. W. Liebenam continues his discussion of Tacitus's 
account of Germanicus, taking up for the concluding paper his imperium in 
the East. The ground for the hostility of Piso to Germanicus is to be found 
in the conduct of the latter, and not in secret efforts of Tiberius looking 
toward their alienation. This final scene in the life of Germanicus reveals 
the same dramatic conception to which attention has already been called, 
and to it historical truth has certainly been sacrificed' not a little. Concern- 
ing the source of Tacitus, it is impossible for us to arrive at any final results. 
Certainly there was less divergence among his authorities for the events of 
the life of Germanicus than for most other events treated in the Annals. 
This peculiarity of Tacitus's account seems to indicate that Germanicus is 
portrayed in the lines given to his character by the tradition of the people, 
whose idol he was. The growth of the tradition, however, we cannot follow. 
The criticisms which have been presented affect, therefore, rather the histori- 
ography of antiquity than ihejides historica of Tacitus. 

George L. Hendrickson. 



Revue de Philologie. Vol. XVI. 
No. 1. 

I. Pp. 1-17. Biographical sketch of O. Riemann, by Emile Chatelain. 
Othon Riemann was born at Nancy, June 23, 1853, and died Aug. 16, 1891, 
from the effects of a terrible fall on the Morgenberg seven days before. 
Having graduated at the fyc/e of Nancy (1870), he studied with brilliant 
success in the Ecole normale superieure, and in 1874 he was made a member 
of the French School of Athens. The first year was to be spent in Italy. 
He devoted this time to the libraries of various cities, where he collated the 
MSS of Livy and did other work. His influence on the schools of Athens 
and Rome was felt from the start. During his second year he produced 
several important works. He was then entrusted with the archaeological 
exploration of the Ionian isles, and made a voluminous report. Returning 
to France in 1877, he occupied a chair in grammar in the Ecole superieure 
at Nancy. In 1879 he submitted his dissertation to the Faculte des lettres 
de Paris, and received his doctorate. His dissertation was a double one, 
consisting of (1) a discussion of the sources of the text of Xenophon's 
Hellenica, and (2) a treatise on the language and grammar of Livy. In 1880 
he became one of the editors of the Revue de Philologie, having been since 
1878 Redacteur general of Greece for the Revues des Revues appended to 
the Rev. d. Philologie. In 1881 he was called to Paris by the Faculte des 
lettres as being the most competent scholar in France to defend and 
strengthen pure philology against the threatening inroads of comparative 
grammar. During this same year he succeeded Thurot in the chair of 
grammar at the Ecole normale without at once resigning that which he 
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already held. In 1885 he was unanimously called to a chair in the Ecole 
des hautes-etudes, retaining his place in the Ecole normale. Six years and 
a half after this came the terrible catastrophe ; but in this brief space he 
accomplished more than the usual work of a lifetime. His books, original 
articles, and reviews numbered in all one hundred and fifty-one. A complete 
list of them is given by Chatelain. From 1884 to 1888 he assisted in editing 
the Revue de l'enseignment secondaire et de l'enseignment superieur. 

The works of Riemann are of the highest order. His ' Syntaxe latine' 
contains a great number of new facts and personal results. He was no less 
competent as a Greek grammarian, and assisted Tournier in the preparation 
of his 'Premiers elements de grammaire grecque.' Many of his articles, 
published in the Revue de Philologie and elsewhere, contain important 
contributions to Latin and Greek grammar. His critical work on Livy was 
in such demand among the scholars of the world that a second edition was 
called for — a rare fortune for a doctor-dissertation, even in France, where the 
grade is very high. It is not possible, however, to give an account here of all 
his works. 

But perhaps even more important was his influence as a teacher. His many 
pupils, now scattered over France and other countries, have carried with them 
his scientific method and his zeal for true philology. The fruitfulness of his 
instruction is ascribed, in great part, to the fact that his philological attain- 
ments did not form an oasis in the midst of a desert of general ignorance ; 
but he possessed a good knowledge of contiguous subjects, by means of which 
he kept his labors in touch with the rest of the great world of literature and 
science. 

He was of a modest, retiring disposition. He never for a moment made 
any display of his great attainments ; nor did he ever seek notoriety by 
popularizing the results of his investigations or those of others. He was 
unwilling to do any work unless he believed that he could thereby contribute 
something to human knowledge. 

His portrait appears as a frontispiece to this number of the Revue. 

2. P. 17. Paul Thomas proposes bonorum for the second vivorum in Cic. 
de Leg. II 17. 44. 

3. Pp. 18-34. Latin notes by Paul Lejay. I. He attempts to remove 
nasus from the exceptions to rhotacism by showing from inscriptions that this 
word was pronounced nassus. Compare caussa and causa. In that case nares 
would show a double formation. The inscriptions quoted deal chiefly with 
proper names formed on the stem nas(s)o-. 

II. Litteratura, denoting profane literature, as opposed to scriptura, is shown 
to have probably originated from Ps. lxx. 15, with the reading ypa/i/iariac of 
B ab K (for irpa-y/iariac BR), whence the Vulgate litteraturam. Strange to say, 
the sentence in which it occurs is an interpolation. 

III. Refert and interest = ' it concerns' are discussed. From a history of 
the usage the following conclusions are drawn : 1. Refert is the more ancient. 

2. Refert alone is employed by the poets to the end of the classical period. 

3. Interest is peculiar to prose, exclusively employed by Caesar, and chosen by 
Cicero when a complement is added. The constructions of refert and interest 
are derived from refert mea. When interest mea was formed after its analogy, 
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the step to interest Caesaris was easy ; and from this was finally produced 
refert Caesaris. [The author fails to note that interest, except in the subjunc- 
tive, could not be used in dactylic metres.] 

IV. Qui et (without verb) adding a sobriquet to a name in inscriptions is 
illustrated by many classified examples. The relative, though always (?) in 
the nominative, often has an oblique case after it, when the same case 
precedes, as Iuventi qui et Efractoris. In very few examples a genitive 
follows though a nominative precedes. [In two of the examples as printed, 
cui et appears between datives. On this the author makes no remark.] 
Sometimes q. et is written. 

4. Pp. 35-9. On Andocides Xlpog roiig haipovg, by H. Micheli. This lost 
speech is mentioned only in Plut. Them. 32. Two fragments (Suidas, s. v. 
2/cat«5(f ; Schol. ad Aristoph. Vesp. 1007) are assigned to it by Kirchhoff. 
The author accepts these, but rejects the conclusions of K., and conjectures 
that the oration was originally entitled Kar' ' A^tccptadov Trpbg rovg eraipovg, and 
that this became confounded with the anonymous oration Kar* ' Almfliadov 
referred to in Plut. Alcib. 13, so that both for a time bore the name of 
Andocides, and finally the genuine oration was dropped and lost. 

5. P. 39. Note on the origin of the Italian recension of Plautus, by Paul 
Lejay. 

6. Pp. 40-41. In Hirt. de Bello Gal. VIII, Prooe. 2, S. Dosson shows that 
cohaerentibus (also comparantibus, comparentibus ', comparandis, comparandos in 
MSS) should very probably be competentibus . 

7. Pp. 42-8. Critical notes on Greek works on Alchemy, by Paul Tannery. 

8. Pp. 49-56. On Sallust the Philosopher, by Franz Cumot. Some have 
maintained that the author of the book entitled "Zakovariov <j>t/ioo6<pov nspl dcav 
ml Koa/iov was Flavius Sallustius, the friend of Julian. Wilamowitz, on the 
contrary, holds that he was the grammarian Sallustius, who composed the 
arguments to the Antigone and Oedipus Rex. Cumot brings strong evidences 
in favor of the former view. He shows incidentally that the title of the book 
is arbitrary, resting on no real authority. The article closes with a collation 
of the one extant MS with the edition of Orelli. 

9. Pp. 57-9. Notes on Herodotus, by O. Navarre. I. Herodotus twice 
(I 106 and 184) refers to his 'Aaavpioi z.oyoi, which are not found in his work. 
Aristotle (Hist. An. VIII 18) seems to refer to this treatise, but some have 
insisted upon reading 'Kaiodoc for 'HpotWof. Navarre shows that the former 
cannot be correct. II. He then discusses, as a distinct subject, the question 
whether Herodotus merely forgot to fulfil at the proper places certain promises 
he makes in his history, or never completed his work ; and he shows that the 
latter is the case. 

10. Pp. 60-71. On the imperfect and pluperfect subjunctive with quom in 
narrative propositions, by Otto Keller. The views of Hale and of Hoffmann, 
though diametrically opposite to each other, are both rejected. Keller finds 
the cause of this illogical use of the subjunctive in a sort of preference or 
taste for the subjunctive, and thinks that the frequency of quom narrative in 
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indirect discourse in official documents contributed to the establishment of 
this particular illogical use of that mood. He illustrates his theory of a 
tendency to or preference for particular modes of expressions, by many 
examples in various languages. [This jOr/m is intended only to call attention 
to the article. To be understood, the whole article should be read.] 

11. Pp. 72-7. Critical notes on seven passages of Plautus, by Louis 
Havet. These notes (in which are emended Capt. 1021, 1024, Men. 82, 85, 
89, 92 and 94, 105) merit careful attention. 

12. Pp. 78-80. Book Notices. (1). P. W. Forchhammer, Prolegomena 
zur Mythologie als Wissenschaft und Lexicon der Mythensprache, is totally 
condemned by Ch. Michel. (2). J. van der Vliet, Studia Ecclesiastica. Ter- 
tullianus. I. Critica et interpretatoria. P. L. points out some unimportant 
imperfections, and otherwise commends the work. (3). Max Freudenthal, Die 
Erkenntnisslehre Philo's von Alexandria. F. C. finds this a valuable work, 
but not without faults. (4). Les noms gaulois chez Cesar et chez Hirtius, De 
bello Gallico, par H. d'Arbois de Jubainville, avec la collaboration de MM. 
E. Ernault et G. Dottin. Premiere serie. Highly commended by L. D. 
(5). Essai d'etymologie historique et geographique, par Charles Toubin. 
Pronounced by L. D. a 'chef-d'oeuvre d'extravagance.' (6). C. O. Zuretti, 
Sui Dialetti litterari greci. Pronounced by J. Berard an ingenious work, but 
without plan. 

No. 2. 

1. Pp. 81-95. On oculists' stamps and works on stones (lapidaires) of 
antiquity and the early middle ages, by F. de Mely. The author takes up 
the special case of ophthalmia, and elucidates the oculists' stamps by means 
of the treatises on stones. He presents a list of eighty-nine materials used 
in preparing eye-salves, and identifies nineteen of them as stones. The 
article contains several details that are novel and interesting, especially for 
those concerned with the history of medicine. 

2. Pp. 96-8. Note on the great Mithraic bas-relief of the Louvre and a 
stone found at Tivoli, by Franz Cumot. The stone does not prove, as has 
been supposed, that the words inscribed on the great bas-relief are all ancient, 
for it is evident that the former is copied after the latter, and the ignorant 
copyist reproduced the words that had been scratched on the relief by tourists. 

3. Pp. 99-100. In Thuc. VII 71. 7, Paul Fournier and L. Gosselin defend 
the reading of Vaticanus gv/iipopav (for gv/iiracav), but retain kXaoaiov (instead 
of the eTuiacov of V.). 

4. P. 100. Louis Havet shows that we should write kgtrupa. 

5. Pp. 101-2. Cic. de Legg. Ill 10. 24, emended by Paul Thomas. 

6. Pp. 103-8. Critical notes on Plautus (Men. 98, 155, 156 f., 180 f., 184-8, 
202), by L. Have.t. 

7. Pp. 109-13. Notes on Lucr. de Rer. Nat. II 624 ff., Hor. Carm. I 2. 
21 ff., 4. 5 ff., 4. 16 f., by Louis Duvau. 

8. Pp. 1 1 3-1 6. Book Notices. (1). Emile Egger, La Litterature grecque, 
Paris, 1890. Commended by Albert Martin. The work is posthumous, and 
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is composed of distinct essays on twenty-five subjects connected with Greek 
literature. (2). Zenonis Citiensis de rebus physicis doctrinae fundamentum 
ex adjectis fragmentis constituit Karl Troost. G. Rodier pronounces this a 
useful contribution to the history of Stoicism, and points out some minor 
faults. (3). Grundriss zu Vorlesungen iiber die Geschichte und Encyklopadie 
der klassischen Philologie, von E. Hubner. 2te vermehrte Auflage. Berlin, 
1889. Reviewed by J. Keelhoff. The reviewer recognizes Hubner's great 
reputation, but thinks it necessary on that very account to point out a number 
of minor inaccuracies and what he considers to be serious omissions in the 
provinces of grammar, 1 literature and history. 

No. 3. 

1. Pp. 117-36. On the anapaestic systems in Greek tragedy, by Paul 
Masqueray. An idea of the scope of this interesting investigation can be 
obtained from the following analysis, which is that of the author: Introduc- 
tory remarks. Origin of anapaestic systems. I. Anapaests accompanying 
a choric or scenic movement. 1. The anapaest and the parodos. 2. The 
anapaest and the exodos. 3. The anapaest and the entrance of actors. 
4. The anapaest and the exit of actors. — II. The anapaest not accompanying 
any movement. 1. Anapaests as prelude to a stasimon. 2. Anapaests as 
close of a kommos. 3. Anapaests as epirrhema of a komrhos. a) Epir- 
rhema and antepirrhema antistrophic. /3) Not antistrophic. 4. Anapaests 
in reflections of the coryphaios. 5. Anapaests in dialogues between two 
actors or between an actor and the coryphaios. 

2. P. 136. In Lucr de Rer. Nat. II 355, Louis Duvau reads novit humi, etc. 

3- Pp. 137-9- Paul Tannery discusses fifteen passages in Martianus 
Capella Lib. VII. 

4. Pp. 140-5. Georges Lafaye presents an instructive discussion of Catul. 
lxiv, 129 mollia nudatae tollentem tegmina surae, in which the poet is fully 
acquitted of the charge of making his heroine, in her frantic despair, think 
about keeping her skirts out of the water. The attitude ascribed to her here 
is that found in literature and art everywhere, and was habitual, in fact, when 
women had to move rapidly on foot, or perform any act requiring freedom of 
the limbs. Even the singular surae is literal and correct. 

5. Pp. 146-8. Otto Keller discusses Tac. Agric, chap. 17 (end) and chap. 
9 (elegit). 

6. Pp. 149-55. The question ' Was Pliny the Elder present at the siege of 
Jerusalem by Titus' discussed by Philippe Fabia. The instructive investi- 
gation leads to an affirmative answer. 

7. Pp. 156-60. Book Notices. (1). The Etymologies in the Servian Com- 
mentary to Vergil, by Wilfrid P. Mustard. L. D. finds this work faultless, but 
useless. (2). N. Novosadsky, Du culte des Cabires dans la Grece antique. 
Favorably criticised by S. Guintowt. (3). The Isthmian Odes of Pindar, 
edited with introduction and commentary by J. B. Bury. J. Keelhoff regrets 

1 Hubner says in his Preface, p. v : " Fur die griechische Syntax und die lateinische Gram- 
matik konnte auf des Verf. ubrige Grundrisse verwiesen werden."— B. L. G. 
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that so much science and labor have produced so meagre results. " M. Bury 
eut pu rendre un grand service a la philologie anglaise en continuant l'excel- 
lente edition commencee par Gildersleeve." Of the latter he adds : " Pour 
ceux qui commencent l'etude de Pindare, rien ne saurait remplacer ce livre." 
(4). Problemes musicaux d'Aristote. Traduction francaise avec commentaire 
perpetuel, par Ch.-Em. Ruelle. Very favorably mentioned by <j>. (5). K. 
Masner, Die Sammlung antiker Vasen und Terracotten im k. k. oesterreich. 
Museum. Vienna, C. Gerold, 1892. Described and highly commended by 
T. Antonesco. 

No. 4. 

r. Pp. 161-6. A few unpublished fragments of Julian, and some other 
matters relating to him, discussed by Franz Cumot. 

2. P. 167. Note by B. Haussoulier on the 'Hundred Heroes,' ten of whom 
were selected by the Delphic oracle as Eponymoi for the Attic tribes. One 
of the eighty rejected is shown to have been 'Af>a<j>yi>, after whom a deme was 
named, now Raphina. 

3. Pp. 168-70. Six passages of Quintilian critically discussed by Max 
Bonnet. 

4. Pp. 171-80. List of the variants of the Phaedo furnished by ancient 
quotations, collected by P. Couvreur. 

5. Pp. 181-3. A fragment of Hesiod on a papyrus of the British Museum, 
published and discussed by F. G. Kenyon. 

6. P. 184. Max Bonnet shows that the Greek name of the Tiber, Gis/i/Jpic, 
probably occurs in Latin as Thymbris. Traces are found in the MSS of 
Vergil and elsewhere. 

7. Pp. 185-6. Note on the MSS of the Silvae of Statius, by Max Bonnet. 

8. Pp. 187-9. Book Notices. (1). Medien und das Haus des Kyaxares, 
von J. V. Prasek. Described and commended by F. Chavannes. (2). Rai- 
mund Oehler, Klassisches Bilderbuch. Unfavorably mentioned by B. H. 
(3). D. A. H. Van Eck, Quaestiones scenicae romanae. Philippe Fabia 
describes this work, and finds that it contributes much to the solution of the 
difficult problems relating to the Roman theatre. It is, however, too diffuse. 

The Revue des Revues, begun in a previous number, is completed with this 

number. 

Milton W. Humphreys. 



Romania, Vol. XX (1891). 
Janvier. 

Th. Batiouchkof. Le De'bat du corps et de l'ame. 55 pages (a suivre). 
"II est Men rare qu'on puisse tout preciser dans l'histoire de la formation 
d'une legende: il reste presque toujours quelque chose d'insaisissable, et c'est 
precisement cet element irreductible et myste'rieux qui donne un charme 
particulier aux recherches de ce genre." 
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P. A. Guarnerio. Postille sul lessico sardo. A considerable number of 
Sardinian etymologies, the most interesting article being one in further 
illustration of Gaston Paris's derivation of French andain from Latin inda- 
ginem (Romania, XIX 452). 

P. Meyer. Le langage de Die au XHIe siecle. The basis of this study is 
a 'censier' (rent-roll) of the bishopric of Die, recently published from the 
original manuscript, of which a facsimile page is here given. "En Dauphine, 
la configuration physique du pays souleve de bien curieux problemes qu'on ne 
peat resoudre avec les documents ecrits. Par exemple, les caracteres linguj- 
stiques se developpent-ils dans le sens des vallees ou franchissent-ils les 
montagnes? II y a la une etude interessante a faire et qui pourrait avoir une 
portee historique aut.ant que philologique." 

G. Doncieux. La Pernette : origine, histoire et restitution critique d'une 
chanson populaire romane. 50 pages. The 'complainte,' of seventeen lines, 
known as La Pernette (name of the heroine) is not only one of the most 
beautiful, but also one of the most widely diffused of the French lyrico-epic 
songs that have been transmitted by popular tradition. Following the initi- 
ative of Gaston Paris in a similar task, M. Doncieux, by the aid of a truly 
surprising array of critical apparatus, proceeds to establish a definitive text 
of this little poem. 

Melanges. F. Lot. Clovis en Terre Sainte. Points out that Pio Rajna's 
inference, from a passage in Gregory of Tours, that an early legend had 
credited Clovis with a visit to the Holy Land, was due to a misinterpretation 
of the Latin author. — G. Paris. Robert le Clerc d' Arras, auteur des Vers de 
la Mart. — P. Meyer. Les trois Maries : cantique provencal du XVe siecle. 

Contes-rendus. M.Kawczynski. Essai comparatif sur 1'origine et l'histoire 
des rythmes (A. Vernier). 1 "Cet Essai est veritablement un recueil de theses 
dont chacune forme un chapitre, et dans lesquelles on trouve une erudition 
nourrie, une argumentation serree." — Erec und Enide, von Christian von 
Troyes, herausgegeben von Wendelin Foerster (G. Paris). A review of nine- 
teen closely-printed pages, throwing light at once upon the minutest and the 
largest problems, of which this edition has so many, great and small, to offer. 
Concerning the burning question of the ultimate origin of the Round Table 
romances, Prof. Paris says: "Je reserve pour un autre lieu la discussion de ce 
qu'il faut entendre par ' breton ' dans le francais du XHe siecle. Erec, comme 
on l'a vu plus haut, peut Stre directement de provenance armoricaine." — Pro- 
venzalische Inedita aus Pariser Handschriften, herausgegeben von Carl Appel 
(P. Meyer). The editor proposes to publish all the inedited troubadour poetry 
contained in the 'chansonniers' of the Paris National Library. " II n'y a que 
deux manieres de concevoir la publication de la poesie des troubadours. On 
peut publier les chansonniers, un a un, tels qu'ils se presentent, sans introduire 
aucune correction dans le texte — rien n'empSche, bien entendu, de proposer 
toutes les corrections desirables dans les notes. On peut aussi faire l'edition 
critique d'un troubadour, a l'aide de tous les mss. Ce sont deux oeuvres 
egalement utiles, qui repondent a des besoins differents." — Les Livres de 
Comptes des freres Bonis, marchands montalbanais du XlVe siecle, publies 

*See the elaborate review by F. M, Wahhbn, A. J. P. XI, 385-371.— B. L. G. 
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et annotes pour la Societe historique de Gascogne, par Ed. Forestie (P. Meyer). 
"J'ai lu ce volume la plume a la main, j'y ai remarque un grand nombre de 
faits interessant l'histoire des mceurs, des usages, du droit au moyen age ; j'en 
ai tire de nombreuses notes pouvant servir a la lexicographie ou a la gram- 
maire." — Le grand et vrai art de pleine rhetorique de Pierre Fabri, publie 
avec introduction, notes et glossaire par A. Heron (E. Picot). The treatise 
here published anew first appeared in 1522, and had passed through six 
editions before the middle of the sixteenth century, yet ancient copies are 
now scarcely to be met with. Despite the faults of the work, sometimes even 
by reason of them, the book furnishes interesting and instructive information. 

Chronique. Konrad Hofmann, professor of Romance philology at the 
University of Munich from 1869, died on September 30, 1890, in his seventy- 
first year. The 70th anniversary of his birth had been celebrated by the 
presentation of a collection of learned treatises prepared by former pupils, 
which was followed by the dedication to Professor Hofmann of Foerster's 
edition of Erec und Enid, noticed above. — Auguste Scheler, librarian to the 
King of the Belgians, died on the 16th of November, 1890, at the age of 
seventy-one. Apart from his official functions, he was chiefly known as the 
author of the Dictionnaire d'etymologie francaise, the third edition of which 
appeared in 1888, and as the competent editor and annotator of numerous Old 
French texts. — On the occasion of the 25th anniversary of his doctorat-es- 
lettres (December 29, 1890), forty-five of the former pupils (of French- 
speaking countries) of Gaston Paris Offered him a commemorative volume of 
studies, in the production of which twenty-eight of them had collaborated. 

Livres annonces sommairement. Thirty titles. 

Avril. 

P. Meyer. Nouvelles catalanes inedites {suite). Continued from volume 
XIII (1S84). 

A. Dietrich. Les parlers Creoles des Mascareignes. 50 pages. A compar- 
ative study of the closely related French Creole dialects of the islands of La 
Reunion and Mauritius. 

Melanges. F. Lot. La croix des royaux de France. According to a 
legend preserved in the Reali di Francia, all the persons of French royal 
lineage bore as a birth-mark a cross upon the shoulder. M. Lot here con- 
troverts certain of Rajna's deductions concerning the history of this legend : 
"l'auteur a trop souvent confondu l'epopce et la legende." — P. Meyer. Chan- 
son a ]a Vierge en vers francais et latins alternes. — E. Langlois. Adserum, 
innoctem, demane. In the patois of the departement de la Meuse, hier (heri) 
is replaced by dcS (adserum), aujourd' hui (htii = hodie) by anoi (innoctem) ; 
demain (demane instead of etas) is reproduced in dmain. The parallelism of 
adserum and innoctem with demane is adduced in support of the correctness of 
the first two etymologies, and the substitution in the case of all three words 
is referred to the ancient custom of the Celts (Caesar, De Bello Gall., VI 
xviii) and the Germans (Tacitus, De Mor. Germ., XI) to reckon time by nights 
rather than by days, — A. Salmon. Tateron et teteron. — Ch. Joret. Bibeux. — 
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A. Delboulle. Avoir des crigtions, des grisillons on des grillons dans la tete. 
Corrects the erroneous explanation of Godefroy's Dictionary. 

Comptes-rendus. The Fables of Aesop as first printed by William Caxton 
in 1484, with those of Avian, Alfonso and Poggio, now again edited and 
induced by Joseph Jacobs. I. History of the Aesopic Fable (L. Sudre). 
" Le livre de M. J. a l'avantage de nous mettre au courant de ces innombrables 
travaux [sur l'histoire de la fable] et de nous presenter la matiere au point oil 
l'a arnenee la science contemporaine. II a en outre le merite de nous la 
presenter avec clarte et meme avec un charme tout particulier." The review 
is elaborate and instructive. ^Libeaus Desconus, die mittelenglische Romanze 
vom schonen Unbekannten, nach sechs Handschriften u. s. w. von Dr. Max 
Kaluza. — Der Bel Inconnu des Renaut de Beaujeu in seinem Verhaltniss zum 
Lybeaus Desconus, Carduino und Wigalois. Eine literarhistorische Studie 
u. s. w. von Albert Mennung (G. Paris). " La source de toutes nos versions 
est un conte 'breton' issu de la fusion de trois episodes, dont le seul essentiel 
est le 'fier baiser' (desenchantement, au moyen d'un baiser, d'une jeune fille 
transformed en serpent)." — Rondeaux et autres poesies du XVe siecle, publies 
par Gaston Raynaud (A. Piaget). "Ce qui fait 1'importance exceptionnelle 
de cette anthologie, c'est que de tous les morceaux qui la composent trois 
seulement sont anonymes." Forty versifiers share in the authorship of the 
collection. — N. Puitspelu. Dictionnaire etymologique du patois lyonnais (E. 
Philipon). Twelve pages of detailed criticism, to which P. Meyer adds two 
pages of observations. 

Periodiques. The present number is especially rich in reports of periodi- 
cals, a number of long-standing arrears being brought up to date. 

Chronique. Gustav Gr6ber having been chosen to occupy the place left 
vacant by Ebert on the 'comite directeur' of the Diez foundation, this com- 
mittee is at present constituted as follows: Professors Tobler (President), 
Mommsen, Johannes Schmidt, G. Paris, Grober, appointed by the Berlin 
Academy; Mussafia, appointed by the Academy of Vienna; and Ascoli, 
appointed by the Academy of the Lincei. The prize of this foundation, 
which is bestowed quadriennially, was awarded in 1884 to Pio Rajna, for his 
'Origini dell' epopea francese'; in 1888 to Adolf Gaspary, for his 'Geschichte 
der italienischen Litteratur'; [and in 1892 to W. Meyer-Lttbke, for his 
' Grammatik der romanischen Sprachen']. — Mr. Birch-Hirschfeld, professor 
of Romance philology at Giessen,has been called to Leipsic as successor to 
the late Prof. Ebert. 

Livres annonces sommairement. Twenty-nine titles. The Exempla or 
Illustrative Stories from the Sermones Vulgares of Jacques de Vitry. Edited, 
with introduction, analysis and notes, by Thomas Frederick Crane. London, 
Nutt (publication of the English Folklore Society). " II y a plus d'une 
critique a adresser tant au plan qu'a l'execution de ce volume (voy. Rev. 
Crit. 1 891, fevrier); mais M. Crane, qui s'est trouve pour son travail dans des 
conditions particulierement defavorables, n'en merite pas moins la recon- 
naissance de tous ceux qui s'occupent de litterature comparee et de mytho- 
graphie pour cette publication, depuis longtemps souhaitee, et qui conservera 
longtemps une place des plus importantes dans ces etudes." 
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Juillet. 

Pio Rajna. I piu antichi periodi risolutamente volgari neldominio italiano. 
A discussion of the two most ancient examples of legal declarations recorded 
in vernacular Italian, dating respectively from A. D. 960 and 964. They are 
the oldest known specimens of the Italian language, and read as follows: 
1, Sao ko kelle terre per kelle fini que ki contene trenta anni le possette parte 
sancti benedicti ; 2. Sao ceo kelle terre per kelle fini que tebe mostrai trenta 
anni le possette parte Sancte Marie. 

A. Longnon. Un fragment retrouve du Meliador de Froissart. Froissart 
alludes twice in his writings to a work of his, otherwise unknown, entitled 
Meliador. Mr. Longnon has had the good fortune to discover a few hundred 
lines of this poem hidden in the parchment covers of some judicial docu- 
ments belonging to the French national archives. These fragments are here 
published. 

A. Piaget. La Cour amoureuse, dite de Charles VI. On St. Valentine's 
day, 1400, a number of 'grands seigneurs' and poets, with the design of 
honoring the fair sex and cultivating poetry, founded at the hotel of the due 
de Bourgogne at Paris a vast association, which they called the Court amoureuse. 
This society, so interesting from the double point of view of social and literary 
history, has hitherto received the scantiest possible attention from scholars. 
Mr. Piaget devotes to it 38 pages of charming history and criticism. " Tous 
etaient amoureux, partant tous rimaient." 

Melanges. P. Meyer. Poesie francaise a la Vierge copiee en Limousin. — 
P.-A. Geijer. Cabaret. Offers a doubtful etymology. — A. Thomas, Ad. Hatz- 
feld.' Coquilles lexicographiques. "Depuis Robert Estienne, qui, par son 
Dictionnaire francois latin (1539), est le vrai pere de la lexicographie francaise, 
jusqu'a Littre, que de 'coquilles' [misprints] echappe'es aux compilateurs ont 
fait leur chemin dans le monde et en imposent encore aujourd'hui." The 
editors of the new Dictionnaire general de la langue francaise, now in process 
of publication, trace the history of a number of such coquilles, consecrated by 
traditional miscopying, or rather misapplied accuracy of copying, on the part 
of successive dictionary-makers. 

Comptes-rendus. Max Bonnet. Le latin de Gregoire de Tours (A. Vernier). 
The reviewer discusses chiefly Bonnet's view of the relations subsisting 
between literary Latin and folk-Latin. " Peut-etre devra-t-on convenir avec 
M. B. que certains romanistes, desireux de faire mieux sentir une distinction 
qu'ils jugeaient utile, sont alles un peu trop loin. . . . Les romanistes a mon 
avis n'ont nullement tort de dire que le roman ne sort pas, au moins directe- 
ment, du latin classique. Je vais t&cher de donner les motifs de cette opinion." 
— Ernst Voigt. Egberts von Liittich Fecunda Ratis (L. Sudre). " C'est 14, en 
effet, un bien curieux ouvrage, qui nous ouvre des horizons nouveaux sur la 
pedagogie medievale et sur la vie des proverbes et des fables dans la premiere 
partie du Xle siecle." — M. Friedwagner. Ueber die Sprache des altfran- 
zosischen Heldengedichtes Huon de Bordeaux ; M. Schweigel. Esclarmonde, 
Clarisse et Florent, Vde et Olive : drei Fortsetzungen der Chanson von Huon 
de Bordeaux (M. Wilmotte). "M. Friedwagner a essaye de resoudre certains 
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problemes que soulevait 1'examen des formes de Huon, et s'il n'y reussit pas 
toujours . . . il a le merite de ne pas etre un simple statisticien." Apropos of 
Mr. Schweigel's dissertation, the reviewer remarks : " La verite est que 
l'epoque tardive a laquelle nous reportent ces suites insignifiantes de Huon 
n'autorise plus une determination precise de leur dialecte." — P. de Mugica. 
Gramatica del castellaiio antiguo (A. Morel-Fatio). " II faut louer l'intention 
de M. de Mugica, mais on ne peut guere louer que cela dans son livre." — 
J. T. Buroda. Cercetari despre scolalele romanescl din Turcia [Investigations 
concerning the Roumanian schools in Turkey] (E. Picot). " Des aujourd'hui 
2000 enfants macedo-roumains echappent a l'influence grecque et tournent les 
yeux vers Bucarest comme vers leur vraie capitale." 

Periodiques. 

Chronique. In a printed letter, dated Gottingen, June, 1891, Dr. Karl 
Vollmoller informs his colleagues and friends that he has resigned his 
professorship of Romance philology at the University of Gbttingen, in order 
to devote himself henceforth to scientific studies. — The Academie des Inscrip- 
tions et Belles-Lettres has this year awarded the prize founded by M. le 
marquis de La Grange to M. Heron, for his edition of Pierre Fabri (see above) 
and for his collective publications relating to the poetry of the middle ages. 
In the ' concours des Antiquites Nationales,' the same Academy has awarded 
the third medal to M. Jeanroy for his 'Origines de la poesie lyrique,' and the 
fifth mention to Nizier de Puitspelu for his ' Dictionnaire du patois lyonnais' 
(see above). 

Livres annonces sommairement. Ten titles. Vowel Measurements, by 
Charles H. Grandgent, Director of Modern Languages in the High and Latin 
Schools, Boston, Mass. (Publications of the Modern Language Association.) 
" L'auteur expose, avec planches a l'appui, les procedes ingenieux dont il s'est 
servi afin de mesurer les mouvements des organes mis en jeu pour l'articulation 
des voyelles. II a tres sagement borne ses observations a son propre parler; 
mais sa methode est naturellement applicable a d'autres langues que 1'anglais 
de Boston." 

Octobre. 

Th. Batiouchkof. Le Debat de l'ame et du corps. II. Les versions 
originaires de la legende du corps et de l'Sme. 66 pages. The author treats 
the second portion of his subject under the following heads : A. La legende 
sous forme de vision; B. La tenson provencale 'de 1'arma e del cors,' le 
poeme italien de Bonvesin da Riva, la version tcheque ' Spor duse s tglem ' et 
le poeme armenien 'Les vers de Tame'; C. L'origine probable des deux 
groupes de legendes signales; D. Les traditions sur le conflit de l'ame et du 
corps pendant la vie de l'homme. In an appendix is printed the Latin text of 
the legend attributed to Macaire d'Alexandrie as given in the MS at Rome. 

P. Meyer. Nouvelles catalanes inedites (fin) : IV. Le harnois du chevalier, 
poeme allegorique de Peire March ; V. Histoire de Frondino et de Brisona ; 
VI. Petit traite des fetes mobiles. 36 pages. 
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Melanges. Ad. Hatzfeld, Ant. Thomas. Coquilles lexicographiques. A 
further instalment of the article above noted. 

Periodiques. 

Chronique. Professor Gaspary leaves the chair of Romance philology at 
Breslau to succeed Vollmoller at Gottingen. 

Livres annonces sommairement. Thirty-one titles. 

H. A. Todd. 



BeitrAge zur Assyriologie und vergleichenden semitischen Sprach- 
wissenschaft, herausgegeben von Friedrich Delitzsch und Paul 
Haupt. II. Band, Heft 3 (pp. 557-645). Leipzig, J. C. Hinrichs'sche 
Buchhandlung, 1893. 

The third and last number of the second volume of the Beitrage is entirely 
Assyriological. 

Dr. Bruno Meissner publishes, with translation, commentary and text (pp. 
557-64), four ancient Babylonian letters dating from the time of the first 
Babylonian dynasty (2399-2094 B. C.). Communications of this sort usually 
refer to the business transactions of temples and of bankers, and consequently 
throw hardly any light on the private life of the period. Meissner explains 
that they differ externally from the ancient Babylonian contract tablets simply 
in not being enclosed in an outer case. They were generally written quickly 
and intended for rapid transmission, and consequently contained little of 
sufficient importance to be preserved in records. They are of value to the 
modern world, however, because of the glimpses they give of the early 
Babylonian civilization and because they frequently contain linguistic matter 
of great interest to the grammarian and lexicographer. Meissner's interpre- 
tation of rnaslil and "silld (p. 561) as denoting some skin-like covering is 
probably correct. He might have added to his references for sillit the passage 
II R. 44, 38,?, where, although the text is somewhat mutilated, the word 
certainly occurs. Meissner does not appear to have noticed that "silM is 
probably used in II R. 35, llgh to denote some part of the female sexual 
organ, possibly the hymen. The passage reads: ardatu'sa etlu damqu silldsa 
Id iptdru 'a girl whose virginity no kindly husband has as yet destroyed.' 
This passage forms a perfect parallelism with the lines just preceding it 
(11. 68-71), where fuidtu, ordinarily 'a garment,' is apparently used as a 
synonym of sillit in this sense. In ZA. I 56 Jensen regarded "sillA as a cognate 
of N1?*D ' the twig or thorn of the date-palm ' (?). 

Dr. Meissner has also contributed a treatise on two Assyrian decrees of 
exemption, e. g. royal declarations making certain districts or countries free 
from taxation (pp. 564-72). The chief importance of these documents lies in 
the fact that they are Assyrian, as such decrees have hitherto been found only 
in the Babylonian. Meissner states that these newly found Assyrian inscrip- 
tions differ chiefly from the Babylonian documents in being written entirely 
on clay. Besides this, the Assyrian decrees, unlike those of Babylonia, con- 
tain no pictorial representations except the royal seal. The expression itta 



REPORTS. 113 

sumi damqi irbA (p. 566, 1. \tf>\ 569) simply means 'they grew up in a happy 
state.' Sumu 'name' can also mean 'existence' or 'condition,' and then 
'posterity.' This latter meaning is seen in a number of proper names (cf. 
Lehmann, Samassumukin, pt. I, p. 11). 

Dr. C. F. Lehmann, in his rather lengthy article on a seal cylinder of Bur- 
Sin, king of Isin, which is at present in the Berlin Museum, has discussed 
exhaustively, in the light of certain data obtained by the last American 
expedition to Babylonia, the name and personality of this ancient Babylonian 
king (pp. 589-621). Lehmann's idea that the name Bur-Sin might be read 
Uzun-Sin ('ear or understanding of the Moon-god,' p. 599) does not seem at 
all probable. He himself was forced to admit (p. 607) that his long discussion 
of this subject is practically without result. Delitzsch has shown satisfactorily, 
in his short article on Babylonian proper names (pp. 622-6), that such expres- 
sions as 'eye or ear of the Moon-god' cannot be established, and that conse- 
quently Lehmann's deduction from epithets of this sort that the Babylonian 
kings were regarded as standing in the closest relationship with the deity 
requires additional proof. 

The feature of Dr. Lehmann's article which is perhaps the most interesting 
for those not initiated in all the technicalities of Assyriology is the writer's 
explanation of the well-known geographical terms Sumer and Akkad, and 
of the frequently occurring title 'king of the four regions.' According to 
Lehmann, the name Sumer (Sumerian kingi 'land,' II R. 39, 9, etc.) is used 
to denote the southernmost part of Babylonia, where the Tigris and Euphrates 
come together, e. g. the region about the ancient city of Ur. Akkadil, on the 
other hand, is the country about and between the two rivers, or the real 
Mesopotamia, in the northern part of which the streams approach each other 
nearest. The writer maintains that this use of the two names can be traced 
through the entire Assyro-Babylonian literature. The title 'king of the four 
regions,' however, cannot be defined so exactly, but seems to imply, as Tiele 
suggested, a widely-extended sovereignty or sovereign right (Geschichte, p. 73). 
Lehmann has shown that this title was borne by purely Semitic rulers in 
northern Babylonia, and in the present article he explains, by means of 
certain recently-discovered inscriptions, the development by the early Semitic 
northern Babylonian kings of a supremacy over the entire surrounding country. 
Winckler (Untersuchungen, p. 74) held the view that the name 'Sumer and 
Akkad' denoted southern Babylonia, while Akkad alone was used as a term 
for all Babylonia. He considered that the 'kingdom of the four regions' was 
a state distinct from Babylonia proper (1. c, p. 71). A full discussion of this 
subject was published by Lehmann in his Samassumukin (pt. I, pp. 86 ff.). 

The second volume of the Beitriige closes with S. Arthur Strong's publica- 
tion of some oracles to Esarhaddon and Asurbanipal (pp. 626-45). Communi- 
cations of this sort, usually addressed to kings, are among the most interesting 
portions of the Assyro-Babylonian literature, as it is possible to obtain from 
them some knowledge of the exact relations existing between the king and 
the priests of the different cults. Thus, in the first specimen published by 
Mr. Strong, the king is encouraged by a prophecy of his coming triumph over 
all his enemies. The object of the last oracle, however, where the goddess 
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Istar is supposed to be speaking, seems to be rather to impress on the royal 

mind the necessity of a proper observance of the obligations due to her 

sanctuary — a probable indication that there had been some neglect of the 

offerings. The expression sarsardni (p. 628, 1. 10; p. 631) is probably not for 

"safsar&ni, but, according to Strong's other suggestion, may be a derivative of 

"I1D. The word is evidently a reduplicated form of sarru 'rebellious' (II R. 

49, 35^/; 51, 6o/n£ (cf. also sartu 'sin,' ASKT. 127, 55, IV R. 51, 34a, and the 

well-known surratu 'rebellion'). Saruru, which seems to mean 'protection' 

(BAI. 225, 27), is a derivative in a good sense from this same stem, the 

original meaning of which was 'press together, be firm.' On p. 62S the 

expression annti sulmu sa ina pan falme (p. 62S, 1. 26) seems to mean simply 

' this (referring to the benefits just described) is the blessing which is in the 

presence of the image,' e. g. the image of the shrine where the oracle was 

given. It does not seem necessary to understand here, with Strong, a god 

Calmu, because, if this were the name of a divinity, as in the passages cited 

by the author, it seems reasonable to expect that the usual determinative for 

a deity would have been placed before the noun, in order to prevent any 

ambiguity with the ordinary falmu ' image.' 

J. Dyneley Prince. 



